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WA BIE, TR RAREDIR, NBRREMCUESHE) TR XS
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SCAR TR , RSB BIUERA A RIBSCEIA, ARIR R R A ARB R R. #BE
WIS TUE TSR H BTE = FHAE , A SBTESDUE 5 RPN MR E , MBI R
PRERAR, (313 SCH SO 5 RSO SCHROMRE , 45 5 RSUEE BRI A RS AE B, X R R%K
W BRI B A A BR 2 — "B SCIRAE M BT 2 BN BRI BB 18 ) &R 114 AT RE Y
FELH AR, RER R BEE RRSCARER, WHE T A RIDIRESCA B BRI AR AR
BT R LA BB TS, X L BT TR R R, BRI JLAF B2 R I, U
R BB LR B ) (2005 £ B E A A EEEE) MCh ER SRS,
FNREARDRAEREE, ZIF O, RS . A B EREMIIFIRNER -, XEE—
S92 R, X %5 SERR P R R B SCR——) 4 SO CRIAR SCA R U R 5 S0
RS RSO — R BIEHT — SRR, A R TIERENEIE, BFAR
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S FASUE R & AU, BRI S0 5, HArER Loy, BRGEA
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il B, BT i B AR A RIFE SGER B . FRAE BRI BT
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15 LRANXKEFEHE

11 X TEH&E

BEREAZESENTH—H, BERE—MEFAS —MEFTEFRAURKES
SLERVES; HIE AURIE (source language ), M 5 & A %15 (target language) (B &4 2002:
3

Bk, BENER. FTiEE, BEBEFREPMNENECHHAESER RS
SREIXT B HIIRE NG B

VHIBEREMRY GRIRR) (2003: 75) FHEIER U “BERUFSHEAFE.
BEXEEIES B SR RES 7. X—@ XRERE TR ARRE, e
XTHENBESH, XEXTEENELE; BEEXTHENFSHRERME,
NEXTHENRZGE. EEMEXMEINGEHHALHBEARESHIAMNEEEELR
W, METH, FTil, BMEEANNTEFEENTRBEHBERIER. '

BERA 20 0% (interpretation) 5%1%F (translation) BiFF, DFEBIFHMAFE
SENERRXREIA—FR, EFRVLEIHRMHARLEHHERREFA—FR. TR
ROFCRER, HENSREENANEBRAFRERTHEERTL RIEERER, WA
RRAFEHOCHBERRZHIANER., #FHOX—HR, RET KRB ZEENE
LERAMETZAMEEEBRNER, MAREETERENERINER. Hit, 8%
PRI R, BRTFERAGHMMEINEENRE, XHEWAFCHERIRE.

BERE (2002: 3) AA: “WRESIELR B BERE, BEREREFHHEED
£, MACERGBHRE. RARENQESZEFTRAMBE, MEEREXEBINE
XHBE, NEZRBEINESAUKRREECHER. MNXAME X R, 8FHFA
tLEIMER S, ANEEER. HEEBRA, HEAELREE, BFE - IATIEENE
A, EMERECLTTRIL TIESKEEE.”

1.2 RFEAE

BEEREBFBNTRBENFE, RAMNERALLTHRH TR, RLFEHRE. T
Prdi . R0 B NEHAR, X RERAEARIERES “Bk”
(varieties) ERABM IR F B, XL EMRIATFRBEANIBTULH “ 304K B “iE4k”
(styles). ZHHL-E+FERFH, AMPERNRTETERCFBRBRE A T EF 0K
BUEARHERIERTY, T 0% (stylistics) XTTHRNMI¥ER. XBKRAELEE
(CHEESRE) (1998: 3—4) Fif, “C+ERREBFERRFARATECHEANT ST —4



£ 2 KAXEERE

BEERFRAAUR, BIXCHEE.

TRAEE (2005: 2) AREE CFEEFHE) PXXHFREXLR: “ RS,
XHERRMAEBHES TIENERL ERARER PRIESCER¥ER” (Simply
defined, STYLISTICS is a discipline that studies the ways in which language is used; it is a
discipline that studies the styles of language in use.).

XYBRK (1998 A, “ BN FERBE AN A BT R SBFR IR T
REBNFHF RS, hRESCRZEST % TGE (varieties of English) BIRAERWHE T8
HERY] R AL RE R S TE R TENFE NS R ERNEBRE L
FBFEE RN TR T Frgt. BREIRZ TR U, RENXHM
AN B R IHT AN, B A EEAERNE E TR THAR. =&
#HRE M AR AL SR, —H WA BRSO RE A B R A A . B0
BESCHRZ 5. BEIRSCRMG 2 5 T i 8RS0, A ZRUARAIE 135 SO iR ST SO AR XU F) 3 B A
(adaptation). SCAAZESHER (register) KR U AR EA]2ZE. BSBRZAKNEE K
BXRFRPEE, B8 discourse analysis ( ‘MESH, EOEFHA EHEFH ).
SHERERRERY S LRBAEATAMNEL.

FRER (1998) AL KU T AR FEMTICHK, WK, A3,
iR RAUR S, BIBSCARNAE (AR &30, AR RASTRMETEL
%),

APIITE LA R T ERBERSNH SES FAERKE. TAXHE R
SR, EERANBERK SEFENXARATNS, BFAXK OFEER, T
Tk (s, @RS, B4 AR, i, NAG (nEREs. BHES,
BEUE (R, AL, BEE. ARES). RXETE. RT LERF, BHK
. SEBWECH. BMBEERTOE. SSHSHH. BHITE. BHEE. TR5
. Biréfl. BAMRREENET. XEXEFRESTRT -ROEERHES,
EAE LRSS RAE S e, Fik, BROFENETHARMER, W E. [§iF.
e OSBRI ARERSIMERES: WS, SARERCH. ARERHX
HXURER, PR, EEIRA, KREURBHEADI, —BR A ERR#EER
T, MEFEF. WIRFERAEEH FENESELARIENMNRE, ®RA
BERITRIE, PR,

FERE, MEREFRIEARREMAMARHAN, BAWBERZRSES GHER
BAKY K, WAEEMRASHESEEREMM, TESRBEFRS TENEEEF. &
git, &R 16 LURBAE—ES . BLESSIMNERABRT LT 0% KAERE
FEEWEERITOE, TREFEBEHEA T2 Z. BELERHAFEETR, B
TREAFESEE. BHLEARBRTEAE, FHik, MEFXEXRNBETEER
A+LER.

FPRFEHSLINLEALRENEGFTE, EQITRUTREROEE: 5
SRR, MARSCHARIRE, MRUECERRE, WEXPARE, MEEEXERE. K
WXABHFBERETAN RS TR BEHCRFRRAEER. FHIE.
REMHMRY. BHFERSHENEE. §HERIERESNTAE: —REF/F




#1¥E XLAXGERHR -3

B, B AAETHRE, R S KR RS R B N,
s R, RAHLA. BEERSHTHMEE. WEXBCEEESEETFNEER
FHERERAR.

1.3 SR URBER AR A

SR SCAR BRI SR, AR R E TR, NREARRRSCEK
4 58 AH L AR HE -

FEZHHENTER, ERRBRERELE - FEKRHREBREN “SHEXNE”
(dynamic equivalence) #if, XTWRER FEREPEHBIRE ARINR. FEE

(BRI HR) —BhEREBEHT “‘HANE” BEN. R “ISNE” BERE
CRIBESEMEVERZANFXR, NiEERIEZEMRUEBZANXRES L
MF” (1964: 159).

FESH#E (C.R Taber) SEK (BMiIFERSLR) —#HH, REH#—FSHERE, “5)
AME” B “‘HAESESEHESREFREMAK AR E, HEARENNE, H
TR SR, “W R E RN R NN 5 RCEZEN R RNEE EHR”

(1969: 12; 200).

B3R, ZEEEMEI/R (de Waar) K (A—MEFHH—MES: ©EEMF
PRI T EERTEEY —F IR “HIAXE” B “ThRER S (functional equivalence). “ThfE
W BREBE, BEH “FEFNE” BABSFEES, “EA R HBEERATRIEE”

(1986: iii). X—ERMTMET, WERKPEFRWEFSEFRET NS AHR
MER. HERFALSE, MESHANTE, ZETHE: XFRIFESNRE, BBT
S, T “EHAN S WIRE SKE TR Z RIS E, SRR T XA RE.

MR LA “XT%” BREHELACABER, RIOTREME “HERH
B A5 B 5 CHE UE B34 (equivalence of semantic message of source language and

target language); JRICHIXUKE f5 B 53 X5 B X4 (equivalence of stylistic message
of source language and target language); R X HICALIE B 5F LM CALE BXF
(equivalence of cultural message of source language and target language): JRIZHIRE KNS5
BICHIEE RN (equivalence of response of source language readers and target
language readers)”. (BRI 2002: 46—47) VUXTEFIHLRE—TUENE B F.

— A AR, ERESA AN, BANAEARRLS SR BERENEE,
LR ERMLFREESWHNES. BN, B TAXENATEILEANTF, BRI
A AR T X T WAL R R

&4 FPEETIME BT B BRITAMKE T EE D, EEERKEY

TSI LR RE -
-

The value of US Dollars under this contract is determined by the ratio of the mean buying

and selling rates of US Dollars against Deutsche Marks and French Francs published by the
Bank of China on the date of negotiation.




“4- KAXGEE

MR FEARZEFMTIRTEAEIR, 482 under this contract i “&F&
FRE”, AR “ETNER SR PK “X”7 F#EA against AR to. X—8F
EFIBEA T N B SR TENEE AMUERR&REKTE, MAECTKERFERMS S
&R,

PR B Rt AN B3 NIB K R AR . TRMEER (2005) EWRFIBER
AN, “BREFFRAFALHFER, ERECHER, ARMTEREFENFRREX.
ARFEHRNN, FREFIRAENN, BEEWRIT, BB RER S — R
BER™ER fFiEHE, SEFAFRER, BEAREERIEIRE RENEFER—
FRESK, —R AR, BT AT &b SE A SO AR RATE R A R B B AR e sUR U

XEAGRE THSHEME T T RN BSEMRE, HHRAFE, £—K
BRI (2002: 45),

THERE —ROBERRED CBET, “EE” FEARBIESRSIENEE.
IR T RS XA FRENZ “ BEHR. REREMIEIET” (2004), RTMX
— XN THFSERME S SHBENAT2ES, GREGIEN, BRERM,
REEFESMVIRER, T/ &E2EdmaEE N RERER S5 MRS EH,
REEREARREEREHAES R HE.

SRR SR RE TRERER 2 T, BT ERREERFTHN “ARITEH
BEBARIMER” S, TH R BEHE L\ HFERRIFRE “HRIF R EFE”.
f i E “AUF TR RSO, EARREE", “ AR, EBHE, ARERBEXHE” (1989:

4),

ST EOABRERENRE, REHFERCRA S m©Newnark)/FE18E. 457
(1982: 15) KX ALMBIESMINEE S A RIEBI LA (expressive text). {5 BB &
(informative text) FIIEHE X K(vocative text), FFgHFH N XA R CAREIFKH
FEKEEFE: UREDIREA X0 CARAE LB, LU RIhaeskieaehag b &
W SCA SR P R P Bl TR OB VR IR AT SR SRR AR 0 858 AT e 1R I BB B R L
WANEBLHER, RUEEEZHHIORLIN. MEHEEY, BENEEDR
PoARER (BEWASR B 2D, #HRSGELE (8 B URWHR, HREEY
BCAR D, FBFAE XA AR LR =K FEIEER — L4555 X (The main functions

of language are expressive (the subjective or ‘I’ form), the descriptive or informative (the ‘it’
form), and the vocative or directive or persuasive (the ‘you’ form). All texts have aspects of
the expressive, the informative and the vocative function.).

RIS, ADFEHREEGTRCEER. BEAXE. BEE. RARRFSRET
“RIERIA”; HARRE, RHERAR, THAFSTEASE.-RE. X T
¥, EER. SUERSAA “EREA” B, WEH. ANEES. BREKS
BRI “IPBRRITA”, -

XBRER (1998: 5—7) BEBINEECHFNER R, MNICARFREN T WAEEREH
W EIEME, BEX, 306, BEWRL. E O30T RRNE, Rk, “AieTEiER
POEEA AR M AER, ARBENREARFAIISER R BE LB IRNE M
BRFE S, TRERESERTPIINRXMEE, BIEAEK, FiFEXN




B1E IBEXEEEERL +5-

SRS RSSO, RS RSUEE A AR AIE R .

TIICUE (2004) TEHFTE (ARG —BP, AXAEIHEERIEN AR
BOERIEN “RIXR ThREICA, WRIEICA. SRR IRl ThRESUAE; 8%
ASCHA “ERE” TheESchk. mins) & BH W EBARMRTIRISIE, JRvIFA “HEm
R DhAeSCA, TR RAREEENh “FRE” 3R

T “MpER” A, FEELERAMAEESHSIAZL, FRMAERER, B
RIEENTERKE, HT “FEE” XX, FENENTHFENERSHE, FFEN
EE SEENRERHERMEZ.

SEASCARRESMOCE, FIUURBXM & H RS A, FEFTENAEF RN
BERATERER, MEARGBERE, WA RBENL o, FEH
B, BRATEXNOXEKREAREIE, BROABTKENEFEES, HiESHERL
BT S, TOXZESCA K E M & 2158545 77 T 1B M an iR LR AT Wb ks i R ik 07 2R
W AE, B, FEAMEFTELEMFNTMR, CERZAIMELIMA, FHREE
IR TAE.




%28 TRXAREVEME

BT LA XAERERR, FMHXEPRIAERAEAREL, FrUERRRN, 2R
BAFRCEES, EEARE . A% AEEARAFRERRL, HENER
PPN THER. B, FERITRSTAXARIERENRE.

21 SKAERERBEREDHRBENERN
—BA (B EGR A #M) RN

EHACARIERERFTRARENSE (terminology equivalence) & —FEEM RN,

a2 “ARiB” ? &g (2000: 1508) KiEs: “HIIERFHLIIHIE. B8—REH
BHERMENE Y. ” ERXCARIEEY RTIEZ, KESHIREEREHEST IR
BHREIRES Y. W trade mark, PIBEAREN “Bhs”, HTIEEL R M&MEREITIT,
—2M, SHEREY, LEEH, TUENR. BAIARIEERE. THRE, B
Pk, —BERREEERBNAEA, B PHEERE, MN—-MUGELRKR, W
free trade, A S, XEDRBAE, HAMH ORYIEREH, REFE “ 8B
57, & “BEmEX” %

EERBHET X —AMETH “1Ti8” (Jargonljargoon), BT A E R LB, &
¥ (2000: 959) MATIEHREE: “HiThEN AR FEMEEFHNEE". B,
BEATIE R R BT BT A& S b & A, ZREN“ Hhil "Rk . M R R4 (1998:
20 P, “AriBRiE, SEFXNARNBSEIENRE, BIAEURNENITIE,
ERAMIREE". T8 (2003: 163) AN, “TRRFELERFE, NEHAREE
EAREHE R BESPACBRK IR i, BEEFERFENER, NMTHRE
EBRRENAEITENY. BRPNER ABFXENMEEER-ASERFEN T
MBS B, H0: knocking copy, A—) H¥HE, 8 (NRFEFR=HITHD
W &R, BRI REMAHIE, ARITiE. XW: knock-out agreement, X
R— M2V WEATE B “AEMHIL.

ERIK, “BERERS BEMHMNEAREHARPAE". A, “BFREEMN
FEFHHES, HEREARRA STOWN, ERMILLIUERN FHU M IX — ST
=, REREOART S, LHRUAS BREUFBMBRNERBEGTRAOERM
B, XERREMB AHERTHEFEHAEEAER”. EERX—ERNABISEA
AEEFENED, REABHRENSE. REESAR, BERD—NEARNEEN,
B REVEE, —BPE AW NHRIBRTIE XHETHXEEEARTIEH
BRI AT . (RN KB RA) 512 TTH “stop loss MRIR; B, 7 MK



¥ 2E STHXGEEFEEE « 7

H “ER7, AREEWE? 297 WA “line and staff management & K AR RITHER”,
XARE “HEPREE” AHA? &R (1998: 44) i#: “ LERUKEFE, AR
IR RAESCFENR, FESFRAREEANRBRERXPRR, XE—AEERMIER
.7

18 K, REXZEHRRRIFHRETELN “BFE=RN", XEAFBER
ZERKEN, MEKPLCRENEENBFELHR~EERNEW. HE, 5
—BERETH=FNENEER, FATEET BMER: “ERFrRiEd, BEAMRAD
SEEBIEANR—FEE, ATES—FES R EXPARBEE 2 NEB AR
%, HEBENGTHREESHAMES”. EROIAANIRIEEEENR, 2REATEE
B MK BRI T A2 MR AR . R REMIE S8 . (SR 1998:
13—14)

BKETE 193] FUAELE: “BENSTERXNAR, ZEEFNNALTEE
#, FPEEEFAINBSET R IEESENIEE AR CBRIRS”. (&R
1998: 26)

SRENMBEERFERRZERBH “HENE” BERR 3 (1998: 26), “ ‘B’
—ARTRXREHXRMNNE: —VREXMEAXNESE, 5O~ RSB
. A8, ABREARES, BZEAR, HERFHEELAHRAPOYRE, ZREF
ABEREER,

SR SCASLERRRN AR BN SR ME RN ERIHFEEMRFEARESHIEERS
FHRANERZ, BRFEBEIHENT, AXEFRREER, MHAFESHEE—RN
i, AERMENSLKAE.

BAILL (BACEFR® 5 & 8) (LONGMAN DICTIONARY OF INTERNATIONAL
TRADE) (hEARKFHARAE, 2000, 04. LTFEAHRBHE") HFEAER, ZHHE
BT HRIERMERNR, BEESE, HIEGEBREXETE. EERER, TRERER
RIVGEE, MEREH, MAEMEFIEARESRE, ARRR, FTERFELMTE
R AERREFIAESSEEN, TAFEENEEEAXAFERENRRE—SFAE.

HRM (2002: 35) ERFIEGEFRENFANT, “BRFERAFHELAENER
FRAERBSFEBENREERG, A TREHERE, XA xEHEFESYEE
BT, FEREERS—TEL”.

&RE (1998: 115) WKk, RAEMKFLZAUE=4, HiRAREA RN RICER
AR, ERMFENEBRAS. THERNERPIENERFHRHNT, DUHMEREEA
PR SGEARE B IR TS AL .

211 EEWEXRIBBEIREKIRF

o (50, s WA, TR )average 1A%k T “(a) A particular average is an insurance loss
that affects specific interests only. (b) A general average is an insurance loss that affects all
cargo interests on board the vessel as well as the ship herself. 7. JRi&E“ (a) AHiEHR

(particular average) , FENBRETNAEAUYHREHRE (b) ZEEHR  (general
average) , 0¥ Rf LHATHE HYMAMA S MREHE.” CFRIZHEEFM, FiRE,




-8 SCAXGEE

TRED

XR—ANRIBHER LK PR AE, B =4RF, particular average AiE X« B,
BN Bk R R & B 07 MR 5 R4 ORI  (specific interest);  specific interest
H 1) interest X AR KB “FIZE N 7 genéral average RiEMN A “IFHHR”, MkH
AR B & 55 7 FORR T S

FIRERRIFHIRAERE S (315—316) common average: A loss that affects all cargo
interests on board a vessel as well as the ship herself. JRi¥ “/AdtigH, HFEEH: —MHE
WAL LR YRR D R AR E SRR

® (57) ballast: Heavy material strategically placed on a ship to improve its trim or
stability. MY EENEMAPEHNBEREMERTHANED . WABNN: “E
B, ERMBEENITRARZBNATH, AT FEERKeEEEEmiEtmE TN
H1E4). ballast, trim, stability 3 K5 .

¢ (316) general cargo vessel: A vessel designed to handle break bulk cargo such as bags,
cartons, cases, crates and drums, either individually or in unitized or palletized loads. J&1%¥“ %
BERM: —MoE AR MBS BT e R . KR, AT R&AAR
I 78 S U R M P B

BAR, XBFEX WIS R SRS — L AamE SRR AN AR,
JRSCHNHEH) “4¥F” bags, “4KFH” cartons, “FHF” cases, “MR/MSHFE” crates, “Hi” drum
SHERE “Fet” breakbulk HIAEEY), XLAFEHA “HM” individually e, BT “WK
#H” unitized 38, WH “HM (4”7 palletized F#.

¢ (76)break-bulk cargo: Cargo which is shipped as a unit but which is not containerized.
Examples are any unitized cargo placed on pallets, or in boxes. B “BdEdH, & (FD
. REANERHNEERY. fluoRAtEsEasmniy.”

Lhr b, iXH break-bulk 38§ “Z¢ft”, Bl “IrERMEEH), W THA FEAEN
IR Y”. BTLL, &EBL (76) break-bulk vessel 2 “Z:HMN”, MIE%EBETE “HL
R

“HURIM” SN bulk carrier (79), —# “E A TIEMAREWHIIMMN. B
BMEMNE: —FHTEREABERR, Fosway a; —FHHTEIRERERR,
Blanam .

e (150) production and distribution schedules /=M AT XU RFE, k. 47>
MEBEHRI/ZH . distribution B— M EREEEMBELERE, BH: “0H: B8
XW: The company’s main activities are manufacturing, marketing, and distribution. %2 &
HKEBEWLFRHIE. EHMHEE.

ZEREH 220 TU b, XA RIFEHEER . entrepdt: An intermediary storage facility where
goods are kept temporarily for distribution within a country or for reexport. £, <H{H# k.
—MdEEERE RYRNEXERE, UEREASEK, SEBFHO. distibution
within a country NE N . ftEAEE.

distribution —7] ) X — iR FRAEFE S 612 TU: total cost of distribution B3R, M
H: “HERAE”, BFEEER. RIUFRER. o, A% RE%R, ErPEs




B2EF LAXBRBEEBEER -9

fild = i IR BRI R 57 3 .

e (167) loaded on board an ocean vessel 3 FHFE R R, KBEHD: % bmiF
%, onboard H—HWHIAE, BA: “ LM (BIAE. AHKE. W%); & (B,
KE. AFEE. WS L7 ERE. 2iERRES. W

We went / got on board the ship. &A1& £ TH#M.

Everybody on board was worried and we were curious to find out what had happened. ¥
FLERMABBES, RINSTHETHEL THLEH.

When everybody was on board, the ship sailed. i A& LG, MBEMT .

e (212) to prevent damage or breakage by preventing movement ¢ BABT #t3h it 2 17
EhY. REMNRENERERAS, RCEERFERYRHNERN, ZERYNILE
it R AR LA BB L SRR B 1. ERRESChH: Bk B b5
PREE A

e (240) such as live animals, human remains, or automotive vehicles WEEFEFEIYI. A
RSB ERR%E . B 17 M human remains — R BIfg: — A “ASCEZE”, R “ AR K,
WBIEESE, BRAUBFBRY, X FIIEN <E3” Ms, RN “IEF7. B
AERRNE BT |

e (342) hatch: The opening in the deck of a vessel which gives access to the cargo hold.
WO MAER EHTESESYHT. IHERELCEHFH TS, FEFRER
REFERE. 0¥ BEFEREEAERBTO.

e (394) irritating material R, W% TH —#A: may burn but do not ignite
readily. JEIFHRAURH B RMEE.” BEAVERL, AEHEMR, EI8BiE, UBOEHE.
Mi%: SMGEARS SR, XA RER IR AR AR B, B % SR,

e (427)]ot labels: labels attached to each piece of multiple lot shipment for identification
purposes. JFiF “ K%, RARE: SEHBYEHN EREUETIRA.” — & lot
BEN KT BXEN, REBNA:. BEFEL.

HiE lot —ETESNRisHPE “E (Y7, BRAR—WRANARBRYR KRS
TR B A RIAR RIS 4035 0 — R 54, SRl EHATRESE lot separation, BIEE—R5Y
syPRsEss, UIMEEIS:. WSAREEM B MITE T 7 @RS —E 1Y,

e (518) priority logistics management {55 8E . £ iAH logistics, HABEF:
GE (%), TREELSRSFNRE, FIBRIEMEBESKMEL, [HAMFXY,
X RAPR M SRR T, X B logistics RN XM “PrR” FBEET . Xan:
logistics enterprise #Jfif)k, logistics system analysis IR ERZ 41T, BTLL, B sk
YimERE, AN EHRERNIEA.

o (524) protest Fiil. MEREF TR RMHAREBE — “HBH7. LR-AFF
HBWABEEAE, TEXMAL TR BIEEEMHERT “B” B8RS, L,
T—iA% (525) protest system “PLNERL” MEATEFAE “HBARAE”, CREEHE
A BFEESREN B, ZREBEMNEIEMNZ BEEXRMELTIHNETE,

HOH B 2T (2004 121): “SIRBXHREZ —RaHHEILAEE LU LN
WX, XiERFES ERIRFIEL <SR TR,
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® (437) mate’s receipt: A declaration issued by an officer of a vessel in the name of the
shipping company stating that certain goods have been received on board his vessel. A mate’s
receipt is not a title document. Used as an interim document until the bill of lading is issued.
Wetkg, KB, @S, M LEERUMEARNE AR REMEYCERETR
LW BIRAER. WRBARTENCIE, UEARETTRATHN SCHER.

XHR ARSI EFHARE, BA “KREWEE: G EXEDTRBMRERY
EEMIER, SRARYBUEIE, REERIEREIE, PUSHRRIRE.” mate’s receipt X
—ARE BRI KBIKIE . officer AR L—IREF R, 7 FIRFH chief officer/mate X
&/, second officer/mate B!, third officer/mate =&, T LLIX B AEEF A *“E 57 ”; on board
his vessel b “ZEARFIAL L7, B4 E3EAL 7, title document — % 5 1F document of title ,
B “FREHY MPUELE”, FLAX B document A “FEiE, H4E”, WIE “XH”

e (587) stowage: The arranging and packing of cargo in a vessel for shipment. 3%,
B, B AHEREMARS EBEENAE Y.

XR—AIFEHAE: MARE, XREYHRE, BIHERKAAENREE
AT B S B 2 HE M E R HESE . T 3CH) stowage plan RiE A “AEAFREE ", TodE“/#3
ERYBERRE", ERERHRYER ERENERREE.

e (595) survey: To examine the condition of a vessel for purposes of establishing
seaworthiness and / or value 38 58 : WM I ARAIBI BRI MR A EEMHE .

ARER: MR, AR, ROUC M U E AR AR B E R R/ S RE R

21.2 FEWEABAREEWLNSIRAREF

¢ (56) Balance of trade deficit is when a country imports more than it exports. JR#“ 2
HOXTFHORNRIAH G HAFER. "VEUFRFRET 25, BIEERERS A HIE,
RIEABUL .

M MOKTHONAGEZE,

[E 5T Balance of trade surplus is when a country exports more than it imports. 24 H} X
THONBARAZGERER.

BUE: HOKFHOARGINE.

e (91) perils of the sea ¥#§ LR

oiE:

e (143) handle #-¥.

ERFIEEET, NouF: “Elb”, fRIREmiEfEll, 23T load and discharge.
[FI T less handling X BB TR /D, Niki%: BD T RWEHEVE.

HE 653 W 7F unitization 4 F for easier handling X T EETLE, NiF: A
TEHEMERRSREEN.

e (143) a unitized load on a carrier-owned pallet F&IZ A & BN L TR B
BiF: FA&E AR — .

e (148) limits of liability FAEMFMR. EFEA: FEGHE.




